Pasivo
ni1-xi1ko4 nu1ni4 i13xa3 mbu4rru2
Comp-acarrearse(V1) maíz  hizo burro

El maíz fue acarreado por el burro.

i3ta2an2 kwi1ko4 tu3tun4
Mañana se va a acarrear la leña



V1 sin agente
I3ta2an2 kwi3ko4=na2 tu3tun4

Mañana van a acarrear la leña



impersonal con V2
ni1-xi3ko4=na2 nu1ni4
Acarrearon el maíz




impersonal con V2
Ña4 si'4i2=yu1 xi4ko4 ta1kwi42
Mi esposa        acarrea agua

Mi esposa acarrea agua.



agente con transitivo

Ña4 si'4i2=yu1 xi4ko14 ta1kwi42 i4xa3
Mi esposa         se acarrea  agua  hacer

El agua se acarrea por mi esposa.


agente como oblicua con a3sa3

I3ta2an2 kwi1ko4 ta1kwi42 a3sa3 ña4 si'4i2=yu1

'Mañana será acarreado el agua por mi esposa

agente como oblicua con a3sa3

Ba143 xi4ko14 ta1kwi42 
El agua no se acarrea  (V1)



no hay agente

Se puede usar el V1 sin agente.

Se puede usar el V1 con agente oblicua con a3sa3

Se puede usar el V2 con agente

Se puede usar el V2 con agente impersonal/no definido

Bi3tin3  nda3i3chi2 tio1to1
Hoy se va a secar la ropa

Juan sa4-nda3i3chi2 tio1to1
Juan va a secar la ropa

i3ta2an2 nda3i3chi2 tio1to1 a3sa3 Juan 
Mañana será secada la ropa por Juan

Ni1-nda3i3chi2 tio1to1 i13xa3 ñu'1u3
El sol secó la ropa  (lit., La ropa fue secada por el sol)

* ñu’1u3 sa14-nda3i3chi2 tio1to1
Ñu'1u3 ba42 ni1-sa4-nda3i3chi2 tio1to1
Fue el sol que secó la ropa

o bien

Ñu'1u3 ba42 ni1-nda3i3chi2 tio1to1 i13xa3

ni1-ta'1bi4 ko'1o4=2
Se rompió mi plato.

ni1-ta'1bi4 ko'1o4=2 i13xa3 se'1e3=2
Mi plato fue roto por mi hijo.

Ni1-ta'3bi4 se'1e3=2 ko1'o4=2 
Mi hijo rompió mi plato

